


CẦU NGUYỆN
DẪN NHẬP



Đọc Bản Văn Kinh Thánh lần 1 : 
Chủ sự đọc và giải thích : đọc để hiểu



19 Vào chiều ngày ấy, ngày thứ nhất
trong tuần, nơi các môn đệ ở, các
cửa đều đóng kín, vì các ông sợ
người Do-thái. Đức Giê-su đến,
đứng giữa các ông và nói : "Bình an
cho anh em !"



20 Nói xong, Người cho các ông xem
tay và cạnh sườn. Các môn đệ vui
mừng vì được thấy Chúa. 21 Người
lại nói với các ông : "Bình an cho
anh em ! Như Chúa Cha đã sai
Thầy, thì Thầy cũng sai anh em."



22 Nói xong, Người thổi hơi vào các
ông và bảo : "Anh em hãy nhận lấy
Thánh Thần. 23 Anh em tha tội cho
ai, thì người ấy được tha ; anh em
cầm giữ ai, thì người ấy bị cầm
giữ."



24 Một người trong Nhóm Mười
Hai, tên là Tô-ma, cũng gọi là Đi-
đy-mô, không ở với các ông khi Đức
Giê-su đến. 25 Các môn đệ khác nói
với ông : "Chúng tôi đã được thấy
Chúa !"



Ông Tô-ma đáp : "Nếu tôi không
thấy dấu đinh ở tay Người, nếu tôi
không xỏ ngón tay vào lỗ đinh và
không đặt bàn tay vào cạnh sườn
Người, tôi chẳng có tin."



26 Tám ngày sau, các môn đệ Đức
Giê-su lại có mặt trong nhà, có cả
ông Tô-ma ở đó với các ông. Các
cửa đều đóng kín. Đức Giê-su đến,
đứng giữa các ông và nói : "Bình an
cho anh em."



27 Rồi Người bảo ông Tô-ma : "Đặt
ngón tay vào đây, và hãy nhìn xem
tay Thầy. Đưa tay ra mà đặt vào
cạnh sườn Thầy. Đừng cứng lòng
nữa, nhưng hãy tin." 28 Ông Tô-ma
thưa Người :



"Lạy Chúa của con, lạy Thiên Chúa
của con ! " 29 Đức Giê-su bảo : "Vì
đã thấy Thầy, nên anh tin. Phúc
thay những người không thấy mà
tin !"



30 Đức Giê-su đã làm nhiều dấu lạ
khác nữa trước mặt các môn đệ ;
nhưng những dấu lạ đó không được
ghi chép trong sách này.



31 Còn những điều đã được chép ở
đây là để anh em tin rằng Đức Giê-
su là Đấng Ki-tô, Con Thiên Chúa,
và để anh em tin mà được sự sống
nhờ danh Người.





























































Đọc Bản Văn Kinh Thánh lần 2 : Mọi người cùng đọc : 
đọc để ghi nhớ. (từ hoặc câu mình được đánh động)



19 Vào chiều ngày ấy, ngày thứ nhất
trong tuần, nơi các môn đệ ở, các
cửa đều đóng kín, vì các ông sợ
người Do-thái. Đức Giê-su đến,
đứng giữa các ông và nói : "Bình an
cho anh em !"



20 Nói xong, Người cho các ông xem
tay và cạnh sườn. Các môn đệ vui
mừng vì được thấy Chúa. 21 Người
lại nói với các ông : "Bình an cho
anh em ! Như Chúa Cha đã sai
Thầy, thì Thầy cũng sai anh em."



22 Nói xong, Người thổi hơi vào các
ông và bảo : "Anh em hãy nhận lấy
Thánh Thần. 23 Anh em tha tội cho
ai, thì người ấy được tha ; anh em
cầm giữ ai, thì người ấy bị cầm
giữ."



24 Một người trong Nhóm Mười
Hai, tên là Tô-ma, cũng gọi là Đi-
đy-mô, không ở với các ông khi Đức
Giê-su đến. 25 Các môn đệ khác nói
với ông : "Chúng tôi đã được thấy
Chúa !"



Ông Tô-ma đáp : "Nếu tôi không
thấy dấu đinh ở tay Người, nếu tôi
không xỏ ngón tay vào lỗ đinh và
không đặt bàn tay vào cạnh sườn
Người, tôi chẳng có tin."



26 Tám ngày sau, các môn đệ Đức
Giê-su lại có mặt trong nhà, có cả
ông Tô-ma ở đó với các ông. Các
cửa đều đóng kín. Đức Giê-su đến,
đứng giữa các ông và nói : "Bình an
cho anh em."



27 Rồi Người bảo ông Tô-ma : "Đặt
ngón tay vào đây, và hãy nhìn xem
tay Thầy. Đưa tay ra mà đặt vào
cạnh sườn Thầy. Đừng cứng lòng
nữa, nhưng hãy tin." 28 Ông Tô-ma
thưa Người :



"Lạy Chúa của con, lạy Thiên Chúa
của con ! " 29 Đức Giê-su bảo : "Vì
đã thấy Thầy, nên anh tin. Phúc
thay những người không thấy mà
tin !"



30 Đức Giê-su đã làm nhiều dấu lạ
khác nữa trước mặt các môn đệ ;
nhưng những dấu lạ đó không được
ghi chép trong sách này.



31 Còn những điều đã được chép ở
đây là để anh em tin rằng Đức Giê-
su là Đấng Ki-tô, Con Thiên Chúa,
và để anh em tin mà được sự sống
nhờ danh Người.





Đọc Bản Văn Kinh Thánh lần 3 : chủ sự đọc lại cách 
chậm rãi : nội tâm hóa sứ điệp Lời Chúa.



19 Vào chiều ngày ấy, ngày thứ nhất
trong tuần, nơi các môn đệ ở, các
cửa đều đóng kín, vì các ông sợ
người Do-thái. Đức Giê-su đến,
đứng giữa các ông và nói : "Bình an
cho anh em !"



20 Nói xong, Người cho các ông xem
tay và cạnh sườn. Các môn đệ vui
mừng vì được thấy Chúa. 21 Người
lại nói với các ông : "Bình an cho
anh em ! Như Chúa Cha đã sai
Thầy, thì Thầy cũng sai anh em."



22 Nói xong, Người thổi hơi vào các
ông và bảo : "Anh em hãy nhận lấy
Thánh Thần. 23 Anh em tha tội cho
ai, thì người ấy được tha ; anh em
cầm giữ ai, thì người ấy bị cầm
giữ."



24 Một người trong Nhóm Mười
Hai, tên là Tô-ma, cũng gọi là Đi-
đy-mô, không ở với các ông khi Đức
Giê-su đến. 25 Các môn đệ khác nói
với ông : "Chúng tôi đã được thấy
Chúa !"



Ông Tô-ma đáp : "Nếu tôi không
thấy dấu đinh ở tay Người, nếu tôi
không xỏ ngón tay vào lỗ đinh và
không đặt bàn tay vào cạnh sườn
Người, tôi chẳng có tin."



26 Tám ngày sau, các môn đệ Đức
Giê-su lại có mặt trong nhà, có cả
ông Tô-ma ở đó với các ông. Các
cửa đều đóng kín. Đức Giê-su đến,
đứng giữa các ông và nói : "Bình an
cho anh em."



27 Rồi Người bảo ông Tô-ma : "Đặt
ngón tay vào đây, và hãy nhìn xem
tay Thầy. Đưa tay ra mà đặt vào
cạnh sườn Thầy. Đừng cứng lòng
nữa, nhưng hãy tin." 28 Ông Tô-ma
thưa Người :



"Lạy Chúa của con, lạy Thiên Chúa
của con ! " 29 Đức Giê-su bảo : "Vì
đã thấy Thầy, nên anh tin. Phúc
thay những người không thấy mà
tin !"



30 Đức Giê-su đã làm nhiều dấu lạ
khác nữa trước mặt các môn đệ ;
nhưng những dấu lạ đó không được
ghi chép trong sách này.



31 Còn những điều đã được chép ở
đây là để anh em tin rằng Đức Giê-
su là Đấng Ki-tô, Con Thiên Chúa,
và để anh em tin mà được sự sống
nhờ danh Người.



CẦU NGUYỆN : Thân thưa với
Chúa điều vừa đọc, vừa nghe hay
vừa cảm nhận.





GIẢI TRÍ



















































Lạy Chúa Giêsu phục sinh,
Chúa đã sống đến cùng cuộc Vượt qua 

của Chúa,
xin cho con biết sống cuộc Vượt qua 

mỗi ngày của con,
Vượt qua sự nhỏ mọn và ích kỷ.

Vượt qua những đam mê đang kéo ghì 
con xuống.

Vượt qua nỗi sợ khổ đau và nhục nhã.



Vượt qua đêm tăm tối cô đơn của Vườn Dầu.
Vượt qua những khắc khoải của niềm tin.

Vượt qua những thành kiến con có về người khác...
Chính vì Chúa đã phục sinh

nên con vui sướng và can đảm vượt qua,
dù phải chịu mất mát và thua thiệt.



Ước gì con biết noi gương Chúa phục sinh
gieo rắc khắp nơi bình an và hy vọng, tin 

tưởng và niềm vui.
Ước gì ai gặp con cũng gặp thấy sự sống 

mãnh liệt của Chúa.


